
INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES

Round Fire Ring
Anillo de fuego redondo

Custom fire pit steel ring shield, and steel ring cap (half shown). 
Fire pit can have a patio installed around it for a more polished 
look. 

Protección en forma de anillo de acero en el fogón a la medida y tapa para el 
anillo de acero (se muestra la mitad). 
El fogón puede tener un patio instalado alrededor para lograr una apariencia más 
elegante. 

This round fire pit design uses 128 - 6 in. units, 17 - caps, 96 
Keystone interlocking pins (2 bags), and 1 tube of outdoor 
concrete adhesive.

Este diseño de fogón redondo usa unidades de 128 - 15,24 cm, 17 tapas, 96 
pasadores de empalme Keystone (2 bolsas) y 1 tubo de adhesivo para concreto 
para exteriores.

Step 1: Mark location
The finished outside diameter of this fire pit will equal 61 
in. To get started, hammer a spike into the middle of the 
desired fire pit location. Tie a piece of string to the spike 
and measure out 46 in. from the center. Attach another 
spike at 46 in. Keeping the string taut, draw a circle using 
spray paint or other marking material. This marks the 
outside diameter of your excavation area. 

Paso 1: Marque la ubicación
El diámetro exterior terminado de este fogón será de 154,94 cm. Para 
comenzar, clave una estaca en el centro de la ubicación deseada para el 
fogón. Amarre un cordel a la estaca y mida 116,84 cm desde el centro. 
Amarre otra estaca a los 116,84 cm. Con el cordel tenso, dibuje un círculo 
con una pintura en aerosol u otro material para marcar. Esto marca el 
diámetro exterior del área de excavación.

Step 2: Prepare the Site
Excavate the fire pit location 92 in. x 8 in. deep around the 
marked circle. Compact the soil. Place 4 in. of granular base 
material within excavated area. Compact and level base to 
avoid settling.

Paso 2: Prepare el lugar
Excave la ubicación del fogón de 233,68 cm x 20,32 cm de profundidad 
alrededor del círculo marcado. Compacte la tierra. Coloque 10,16 cm de 
material base granular en el área excavada. Compacte y nivele la base para 
evitar que se asiente.
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Safety: In all situations, fire pit placement and construction must comply with all county, city and local fire department codes and /or 
regulations for your area; a permit may be required. Always place well away from homes, overhanging trees, power lines or other structures. 
It is good practice to use a spark screen and never leave a fire unattended. A fire extinguisher or garden hose should be kept nearby. Burn 
compressed logs or wood with a low resin content, using only 1 or 2 at a time, in a fire pit. 

Seguridad: En todas las situaciones, la colocación y construcción de un fogón debe cumplir todos los códigos del departamento de bomberos del país, de la ciudad y locales y/o los 
reglamentos del área; es posible que se requiera un permiso. Coloque siempre bien alejado de hogares, árboles colgantes, cables de alimentación u otras estructuras. Es una buena usar 
una pantalla contra chispas y nunca dejar un fuego sin supervisión. Se debe mantener cerca un extintor de incendios o una manguera para jardín. Queme en un fogón madera o leños 
comprimidos con bajo contenido de resina, 1 ó 2 a la vez. 

Step 3: Install the first course
Again using the center spike and string , measure out 20½ 
in. for the inside radius. Place the first block with the 4 in. 
x 6 in. block face touching the end of the string. Continue 
around the circle using the same technique. Level each 
block front-to-back and side-to-side making sure that all 
blocks are level to each other. After placing all 32 blocks, 
adjust the circle to eliminate any gaps.

Paso 3: Instale la primera hilada
Nuevamente, con la ayuda de la estaca central y del cordel, mida 52,07 cm 
para el radio interno. Coloque el primer bloque con el frente del bloque 
de 10,16 x 15,24 cm en contacto con el extremo del cordel. Continúe 
alrededor del círculo con la misma técnica. Nivele la parte frontal de cada 
bloque con la posterior y un lado con el otro, asegurándose de que todos 
los bloques estén nivelados con los demás. Después de colocar los 32 
bloques, ajuste el círculo para eliminar cualquier espacio existente.

Step 4: Install additional courses  
Insert Keystone Interlocking pins in center pin hole of the first 
course of blocks. Then place next course of blocks offsetting 
the block placement below while ensuring pin alignment. The 
pins interlock the courses together and ensure proper block 
placement. Build your fire pit to the desired height. 

Paso 4: Instale hiladas adicionales  
Inserte los pasadores de empalme Keystone en el orificio de pasador central de 
la primera hilada de bloques. Luego, coloque la siguiente hilada de bloques con 
desplazamiento desde la colocación de los bloques de abajo mientras asegura la 
alineación de los pasadores. Los pasadores empalman las hiladas y aseguran una 
correcta colocación de los bloques. Construya el fogón a la altura deseada.

Step 5: Install the caps
Finish the fire pit with caps. Align the caps so that you have a 
½ in. over-hang on the outside face. Cut the caps at the correct 
angle to fit tightly together. Once you have all the caps in place, 
lift one cap at a time and glue the caps to the fire pit using an 
outdoor concrete adhesive. A fire pit steel ring shield is required 
to prevent heat damage to the blocks. 

Paso 5: Instale las tapas
Dé un acabado al fogón con las tapas. Alinéelas de modo que tenga una saliente 
de 1,27 cm en el frente exterior. Corte las tapas en el ángulo correcto para que 
se ajusten. Después de que todas las tapas estén en su lugar, levante una tapa 
a la vez y péguelas en el fogón con un adhesivo para concreto para exteriores. 
Se requiere una protección en forma de anillo de acero en el fogón para evitar 
daños por calor en los bloques.
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